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- sổp xếp theo bộ thủ, rất dễ tra tìm
- Kèm phiên âm tiêu chuẩn & mã đánh máy
- Thiết kế khoa học, thuận lợi cho ngưòi mới học
- Áp dụng chuan của Uỷ ban ngôn ngữ Trung Quốc

f l i  NHÀ XUÁT BẢN HỒNG ĐỨC

7000





LỜI NÓI ĐẦU

Một trong những khó khăn của người học tiếng Hoa là 
làm thế nào để viết đúng, viết đủ các nét, sau đó làm sao để 
viết cho đẹp. Xuất phát từ nhu cầu đó chúng tôi biên soạn 
cuốn "Tập viết 7000 chữ tiếng Hoa thông dụng" này Nội 
dung cuốn sách dựa theo "Bảng chữ tiếng Hoa thông dụng" 
của Uỷ ban ngôn ngữ Trung Quốc, tổng cộng có 7000 chữ, là 
những chữ có tần số sử dụng tương đối cao trong công việc 
cũng nhưtrong cuộc sống háng ngày.

Mỗi chữ được viết theo ba kiểu chữ thông dụng là thể chữ 
Khải, chữ Hành và chữ Thảo. Có thể nói cuốn "Tập viết 7000 
chữ tiếng Hoa thông dụng" này không những thực dụng mà 
còn được thể hiện hết sức tinh tế.

Điều chúng tôi muốn nhấn mạnh ở đây là, cách trình bày 
cuốn sách này vừa độc đáo vừa mới mẻ: Trước tiên, nội dung 
được sắp xếp theo bộ thủ nên sẽ thể hiện rõ hơn tinh quy luật 
cũng như sự thay đổi trong quá trình tập viết chữ, giúp người 
tập viết, nhất lả người mới học có được phương pháp học hữu 
hiệu nhất, từ đó nhanh chóng nắm bắt được nhửng kỹ năng 
thư pháp để năng cao hiệu quả hoc tâp. Tiếp theo, phương 
pháp viết mô phỏng trực tiếp rất tiện lợi cho người luyện viết 
chữ, hơn nữa nét chữ cũng rõ ràng, điều đó giúp người học có 
thể nhanh chóng nâng cao trình độ viết chữ tiếng Hoa.

Ngoài ra, bảng tra chù’ theo bộ cũng giúp người học 
nhanh chóng tim được chữ cần học. Bẽn cạnh mỗi chữ còn có 
phần phiên âm, số nét, khá tiện cho việc đọc vả kiểm tra của 

mọi người.
Phần hướng dẫn cách viết đã giới thiệu trong cuốn "Tập 

viết 3500 chữ tiếng Hoa thông dụng" nên ở đây chúng tỏi 
không viết lại nữa.



Cuối sách cỏ thêm phần phụ lục, thể hiện một số bài thơ 
trong "Nhật ký trong tù" theo thư pháp chữ Thảo

Chỉ cần chuyên tâm tập viết theo các mẫu chữ giới thiệu 
trong sách thì tin rằng các bạn sẽ viết được những chữ vừa 
đẹp vừa có hồn, khiến ai cũng phải khâm phục.

Trong quá trình biên soạn chắc không tránh khỏi thiếu 
sót, rất mong nhận được ý kiến góp ý để lần tái bản được hoàn 
thiện hơn.
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